
Если Уолл-стрит на Манхэттене была местом, где богатые жители США зарабатывали деньги,
то Пятая авеню была местом, где они их тратили. Здесь были не только знаменитые
туристические места, такие как Эмпайр-стейт-билдинг, Рокфеллер-центр и часовня Святого
Патрика, но и магазины, которые высоко ценились на международном уровне, и самые
престижные частные клубы в мире.

Лейла Фокс выглядела уверенно, когда вышла из машины, с высоко поднятой головой и
надутой грудью она шла к обычному на вид зданию, которое, судя по всему, имело
определенный возраст. Не успела она дойти до него, как ворота здания автоматически
открылись, и изнутри вышел сереброволосый, полный энтузиазма старик.

Старик подошел к Лейле, поклонился и со смехом сказал: "Добро пожаловать, мисс Фокс. Я
только сейчас узнал о вашем побеге. Я не смог оказать вам никакой помощи, когда вы
столкнулись с трудностями, и прошу прощения за это. Пожалуйста, дайте мне шанс
исправиться".

Лейла Фокс уже два дня подвергалась пыткам. Она выглядела изможденной, но ее аура все
еще была неземной. Она вошла в здание с улыбкой на лице и сказала: "Как раз вовремя,
мистер Патрик. Мне нужна ваша помощь. Пожалуйста, помогите мне связаться с моим
адвокатом и моей PR-командой. Я хочу открыть пресс-конференцию.

"Конечно, прежде чем вы это сделаете, пожалуйста, сообщите моему дворецкому. Пусть он
приведет сюда моего визажиста, повара, помощника и все мои личные вещи".

"Ах да, мистер Хьюго теперь мой консультант по безопасности. У него неприятности. Пока мы
не закончили разбираться с полицией, я не хочу, чтобы мне мешали непрошеные гости".

Старый мистер Патрик слегка кивнул. Он посмотрел на Чжоу Цинфэна, который шел позади.
Он небрежно махнул рукой, и молодой слуга подошел, чтобы выслушать его приказ.

"Приготовьте комнату для господина Хьюго. Возможно, ему понадобится смена одежды".

С кровью по всему телу и ледяным взглядом, Чжоу Цинфэн выглядел ненормальным для
обычного человека.

Молодой слуга не осмелился подойти к нему, поэтому он только поднял руку, жестом
приглашая Чжоу Цинфэна следовать за ним.

Лейла Фокс сказала Чжоу Цинфэну: "Расслабься. Здесь безопасно".

Чжоу Цинфэн не мог потрудиться ответить ей в этот момент. Он сказал мистеру Патрику: "Не
забудьте разобраться с той машиной снаружи. Я ее угнал. Полиция будет здесь в любое время,
и они принесут нам неприятности".

Сереброволосого старика, казалось, это не волновало. Он быстро согласился.

Он уже проделал весь этот путь, так что мог бы и устроиться поудобнее. Чжоу Цинфэн не стал
раздумывать. Он последовал за слугой в лифт, а затем в просторные апартаменты.

"Господин, какую одежду вы предпочитаете?" спросил слуга.

"Мне нужен наряд, подходящий для убийства. Приготовьте для меня несколько
дополнительных комплектов. Далее, принесите мне огромный рюкзак. Мне нужно немного еды



и воды. Принеси мне также обед. Я хочу роскошную еду". Чжоу Цинфэн попросил многого и
сразу.

Молодой слуга был несколько озадачен, но тут же согласился и ушел заниматься
приготовлениями. Чжоу Цинфэн, в свою очередь, разделся и быстро принял душ в ванной
комнате номера, смывая с тела кровь и пот.

Когда он закончил принимать душ, обед уже был доставлен ему заранее. Там был стейк,
трюфель и икра. Всевозможные дорогие ингредиенты были приготовлены в виде вкусного
блюда и разложены перед ним. Также там была бутылка дорогого красного вина, название
которого он не смог назвать.

"С завтрашнего дня есть такую вкусную еду будет нелегко". Чжоу Цинфэн отпил немного вина,
пока его мысли блуждали, а затем начал запихивать еду в свой живот. Аппетит у него теперь
был просто огромный, поэтому он бульдозером впихивал в себя эту вкусную еду, не пробуя
тонкостей.

В середине обеда ему прислали одежду, которую он просил.

Было несколько комплектов городской камуфляжной военной одежды, к которой прилагались
сумки для воды, боевые жилеты, оружие и военное снаряжение. Они действительно подходили
для убийства. Он попросил несколько комплектов, поэтому в клубе для него приготовили пять
комплектов новейшего американского военного обмундирования и снаряжения.

Пока он переодевался, он спросил слугу о том, что делает Лейла Фокс. Слуга сказал ему, что
мисс Фокс занята. Ее похищение взбудоражило всю страну. И хотя пока она в безопасности,
все, кто знал о том, что происходит за кулисами, понимали, что на этой ноте все не
закончится.

Чжоу Цинфэн посмотрел на время. У него не было времени впутываться в дела мисс Фокс. Он
спросил слугу: "Не могли бы вы помочь расследовать одного человека? Его зовут Тони Паркер,
ему девятнадцать лет. Я хочу знать, где сейчас находится этот человек".

Этот клуб, выбранный Лейлой Фокс, был действительно могущественным. Через десять минут
ему прислали кипу документов. Чжоу Цинфэн выругался, прочитав их.

Тони Паркер был вполне обычным человеком, но этот сопляк умудрился устроиться на
полставки стажером в Вавилонскую разведывательную лабораторию Колумбийского
университета. Чему мог научиться этот неграмотный сопляк, проходя там практику?

Именно поэтому Тони Паркер был так уверен, что сможет заполучить в свои руки эту собаку-
робота. Он должен был украсть ее в тот день. По случайному совпадению армия и полиция
исчезли бы, и он, естественно, избавился бы от всех своих преступлений. Он действительно
был счастливчиком.

После того как Чжоу Цинфэн поел, попил и приготовился, он почувствовал, что вернулся в
свою лучшую форму, как физическую, так и душевную. Теперь ему нужно было подготовиться
к приходу Катастрофы, которая должна была произойти через несколько часов.

Приобретение Собачьего мяса было целью, которую он должен был достичь в течение
следующих нескольких часов, но в долгосрочной перспективе его целью было выжить. Его
дружба с Дэвидом Лоуренсом к этому времени полностью развалилась, так что ему придется
создать новую партию.



Лейла Фокс была хорошим выбором.

Чжоу Цинфэн размышлял, сможет ли он найти лучший способ выжить с помощью человека,
управляющего триллионным состоянием. Этот клуб, например, был неплох.

Здание было крепким, вокруг было достаточно охраны, за управление заведением отвечала
солидная команда, в изобилии имелись запасы еды и питьевой воды, а на случай экстренного
вылета были готовы вертолеты. Вишенкой на вершине были здешние повара; они были
потрясающими. Хотя Лейла Фокс, как член конгломерата, скоро исчезнет, не все в клубе
исчезнут вместе с ней. Они могли остаться и стать помощниками Чжоу Цинфэна в течение
первых трех месяцев после Катастрофы.

Единственная проблема заключалась в том, что Манхэттен станет самым пропитанным кровью
и хаосом районом Нью-Йорка. Ему нужно будет иметь наготове тонны оружия, чтобы
противостоять миллионам бандитов, которые будут стекаться сюда.

Пока Чжоу Цинфэн размышлял над тем, как ему донести это до Лейлы Фокс, та уже пришла на
его поиски. Выражение ее лица говорило о плохих новостях.

Лейла Фокс рухнула на диван сразу после того, как вошла в комнату. Она холодно сказала:
"Лабораторию, за которой вы охотились, мой друг уже перевез сюда на грузовиках. Они в
подвале".

"Они такие быстрые! Большое спасибо!" Чжоу Цинфэн заметил ее плохое настроение. Он
осторожно спросил: "В чем дело?".

"Мой адвокат сказал мне, что я не могу восстановить свой контроль над конгломератом. Этот
ублюдочный дядя подделал завещание моего отца и сказал, что я больше не имею права
входить в совет директоров конгломерата".

Лейла Фокс была в такой ярости, что ее лицо стало зеленым. Она злобно сказала: "Мой дядя
забрал у меня все, что у меня есть. Мою кредитную карту, мои виллы, мой городской телефон,
моих сотрудников. Мой помощник сказал мне, что он больше не работает на меня".

"Но это еще не самое худшее. Я потерял все свои социальные сети. Теперь никто не может
меня защитить. Полиция Нью-Йорка выпустила объявление о розыске, в котором в качестве
подозреваемых указаны и вы, и я.

Полиция, преследующая нас, уже в пути".

Когда дошло до дела, Лейла Фокс пристально посмотрела на Чжоу Цинфэна и сказала:
"Пожалуйста, приготовьтесь к худшему. Нам с тобой придется спасаться бегством..."
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